ДОГОВІР
про закупівлю № ____________

м. Кременчук	_________________2023

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ МЕДИЧНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ЦЕНТР ПЕРВИННОЇ МЕДИКО-САНІТАРНОЇ ДОПОМОГИ №1» М. КРЕМЕНЧУКА, в особі директора Тарасової Наталії Євгеніївни, що діє на підставі Статуту, далі Покупець, з однієї сторони, і __________________________________________, в особі директора ________________________________________,  що діє на підставі___________, далі Продавець, з іншої сторони, разом - сторони, уклали цей договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1.	Продавець зобов'язується протягом 2023 року поставити Покупцю товари, а Покупець - прийняти і оплатити такий товар.
1.2.	Найменування товару: ДК 021:2015: ______________________________________
1.3.	Кількість та асортимент товару визначено у специфікації до даного договору. 
1.4.	Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених діючим законодавством України.

2. СУМА ДОГОВОРУ
2.1.	Сума цього Договору становить _____________ (___________________________________),  у тому числі  ПДВ: _____________грн. (______________________________).
2.2.	Сума цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
2.3.	Ціна на товар встановлюється в національній валюті України з урахуванням податків і зборів, що сплачуються або мають бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату митних тарифів, усіх інших витрат.
3. УМОВИ ОПЛАТИ
3.1.	Розрахунки за поставлений товар здійснюються за фактом постачання Покупцю (ст. 49 Бюджетного кодексу України) протягом 10 банківських днів з моменту поставки.
3.2.	Покупець здійснює оплату товару Продавцю на підставі наданих видаткових накладних безпосередньо після надходження коштів відповідного бюджетного призначення на реєстраційний рахунок Покупця. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за товар здійснюються протягом 10(десяти) банківських днів з дня отримання Покупцем бюджетних коштів на свій реєстраційний рахунок.
3.3.	Розрахунок за товар здійснюються в національній валюті України в безготівковій формі шляхом перерахування коштів на рахунок Продавця згідно накладних (ст. 49 Бюджетного кодексу України).

4. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
4.1.	Якість товару, що постачається, відповідає діючому законодавству України, стандартам та правилам, медико-технічним умовам даного виду товару, підтверджується сертифікатом якості виробника, має реєстраційні посвідчення.
4.2.	Документи, що підтверджують якість товару, Продавець передає Покупцю в момент передачі партії товару.
4.3.	Якщо поставлений товар виявиться неякісним, або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Продавець зобов’язаний замінити цей товар протягом 3(трьох) банківських днів. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості, несе Продавець.
4.4.	На дату передачі товару від Продавця Покупцю строк придатності товару повинен становити не менше 80 % від вказаного на упаковці.
5. УМОВИ ПОСТАЧАННЯ
5.1. Продавець здійснює поставку товару Покупцю протягом 3(трьох) банківських днів з моменту отримання заявки на необхідний товар, яка може бути подана одним з наступних способів: 
-	у письмовій формі рекомендованим листом з повідомленням про вручення; 
-	в електронній формі, шляхом направлення скан-копії заявки на електронну пошту Продавця.
У разі надходження заявки у письмовій формі рекомендованим листом з повідомленням про вручення, моментом отримання Продавцем заявки вважається час та дата, зазначені в повідомленні про вручення листа.
У разі надходження заявки електронною поштою, Продавець зобов’язується підтвердити її отримання шляхом направлення зворотного повідомлення на електронну пошту Покупця. Моментом отримання Продавцем заявки вважається час та дата відправлення зворотного повідомлення на електронну пошту Покупця.
У разі відсутності повідомлення від Продавця про підтвердження факту отримання ним заявки протягом 24 годин з моменту її направлення, датою та часом отримання заявки, вважаються дата і час фактичного її направлення.
Заявка складається у довільній формі, на фірмовому бланку Покупця, із зазначенням переліку товарів, відповідно до Специфікації, що є невід’ємною частиною даного Договору (Додаток №1).
5.2.	Продавець здійснює поставку товару за кінцевим місцем призначення Покупця: 39600, Україна, Полтавська область, м. Кременчук, вул. Івана Мазепи, 26, КНМП «ЦПМСД №1» м. Кременчука.
Доставка здійснюється за наступним графіком: з понеділка по п’ятницю з 08.00 до 16.30.
5.3.	Доставка, завантаження та розвантаження товару здійснюється автотранспортом Продавця, в належному санітарному стані, за власні кошти.
5.4.	Датою поставки є дата, коли товар переданий у власність Покупця з наданням накладної, оформленою відповідним чином.
5.5.	Зобов’язання Продавця щодо поставки товару вважається виконаними в повному обсязі з моменту передачі товару у власність Покупця.
6. ПЕРЕДАЧА І ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ
6.1.	Приймання-передача товару проводиться:
-	по кількості відповідно до товаро-супровідних документів на товар, прибуткової накладної із зазначенням торговельної назви, терміну придатності; декларації на відповідність або свідоцтва про державну реєстрацію – для виробів медичного призначення; наявності інструкції про застосування медичного виробу на кожне найменування відповідної накладної;
-	по якості – відповідно до документів, що засвідчують його якість.
6.2.	При виникненні претензій по некомплектності чи якості товару, Продавець повинен замінити неякісний товар, або допоставити недостатню кількість товару протягом 3(трьох) банківських днів з дати отримання претензій від Покупця.
Претензія направляється у способи, аналогічні способам подачі заявки на поставку, передбачені пунктом 5.1. цього Договору.
6.3.	Якщо протягом строку придатності товар виявився дефектним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Продавець зобов’язаний замінити дефектний товар. 
6.3.1.	У разі виявлення Покупцем дефектного, або такого що не відповідає умовам цього Договору товар, останнім складається про це акт у довільній формі, який направляється Продавцю. 
Акт направляється у способи, аналогічні способам подачі заявки на поставку, передбачені пунктом 5.1. цього Договору.
6.3.2.	Продавець, отримавши акт про виявлений дефектний товар, або претензію зобов’язаний розглянути його та здійснити заміну дефектного, або такого що не відповідає умовам цього Договору, товару протягом 3 днів з моменту отримання дефектного Акту.
6.3.3.	Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості, несе Продавець.
6.4.	Покупець вправі відмовитись від приймання товару та не несе відповідальність за збитки Продавця у наступних випадках:
-	у випадку поставки товару, не зазначеного в Специфікації, або товару, поставленого з порушенням умов цього Договору (невідповідність заявленої кількості, як в більшу, так і меншу сторону), в тому числі поставленого раніше заявленої дати поставки, та/або прострочення поставки товару;
-	у випадку поставки товару із супровідними документами, зазначеними в цьому Договорі, оформленими неналежним чином, або які не відповідають товару, або у випадку відсутності таких;
-	у випадку поставки товару якість, комплектність, маркування, тара або упаковка якого не відповідають вимогам стандартів, вимогам цього Договору;
-	у випадку поставки товару за цінами, що не відповідають цінам, узгодженим Сторонами.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1.	У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за договором сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим договором.
7.2.	У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Продавець сплачує Покупцю штрафні санкції у розмірі облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Продавця від виконання прийнятих на себе зобов’язань згідно з договором про закупівлю.
7.3.	Покупець має право відмовитись від товару неналежної якості в тому числі, якщо якість не відповідає умовам тендерної документації та повернути його Продавцю, при цьому в разі, якщо товар був оплачений Покупцем, кошти підлягають поверненню протягом трьох днів з дати повернення товару.
7.4.	В випадках, не передбачених цим договором, сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.
8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін. Під непереборною силою в цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні або невідворотні події зовнішнього щодо Сторін характеру або їх наслідки, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі й бажанню Сторін, і які не можна, за умови застосування звичайних для цього заходів, передбачити й не можна при всій обережності й передбачливості запобігти (уникнути), у тому числі, але не винятково стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки й т. п.), нещастя біологічного, техногенного й антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин і устаткування, масові епідемії та ін.),обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки й локаути, бойкоти та ін.).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна протягом 14-ти календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі шляхом направлення офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в договорі). Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення обставин непереборної сили позбавляє Сторону права посилатися на них як на обставини, що звільняють від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
8.3. Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), зобов’язана надати іншій Стороні документ, виданий Торгово-промисловою палатою України, яким засвідчене настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, може надати іншій Стороні документ компетентних державних органів, який посвідчує наявність форс-мажорних обставин, пов’язаних з військовою агресією російської федерації проти України. У разі, якщо форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили) пов’язані з військовою агресією російської федерації проти України, що стала підставою введення воєнного стану, надання документа, виданого Торгово-промисловою палатою України, не вимагається для підтвердження наявності форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили).
Документи, зазначені у цьому пункті, Сторона, для якої склались форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), повинна надати іншій Стороні у розумний строк, але не пізніше ніж 14 днів з моменту припинення дії форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили) та їх наслідків.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили триває більше 6-ти місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір достроково шляхом направлення іншій Стороні офіційного листа на офіційну електронну адресу (або електронну адресу, зазначену в цьому Договорі) не менш ніж за 30 календарних днів до бажаної дати розірвання, яка обов’язково зазначається в такому листі.
8.5. Якщо обставини непереборної сили та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають повному або частковому виконанню зобов’язань за цим Договором, час виконання зобов’язань продовжується на час дії таких обставин або усунення їх наслідків, але не більш ніж до кінця поточного, бюджетного року.
8.6. У разі, якщо у зв’язку з виникненням обставин непереборної сили та (або) їх наслідків, за які жодна із сторін не відповідає, виконання зобов’язань за цим Договором є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання зобов’язань за цим Договором, при цьому Сторони не звільняються від обов’язку сповістити іншу Сторону про настання обставин непереборної сили або виникнення їхніх наслідків (стаття 607 ЦКУ).
8.7. Наслідки розірвання даного Договору, у тому числі його одностороннього розірвання, визначаються відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України.
8.8. На дату укладення цього Договору існує форс-мажорна обставина щодо карантину у зв’язку з розповсюдженням COVID-19 на території України, тому згідно з пунктом 8.1 розділу 8 «Обставини непереборної сили  (форс-мажор)» Договору зазначена форс-мажорна обставина не звільняє Постачальника від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.
9. ПОРЯДОК ВРЕГУЛЮВАННЯ СПОРІВ
9.1.	Сторони визначають, що всі ймовірні претензії за даним договором повинні бути розглянуті протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання претензій.
9.2.	В випадку виникнення спорів між Продавцем і Покупцем, що стосуються виконання зобов'язань цього договору, сторони застосовують заходи до їх врегулювання шляхом переговорів. В іншому випадку спори підлягають розгляду в господарчому суді, згідно з чинним законодавством України.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1.	Договір укладено в 2-х примірниках, по одному екземпляру для кожної із сторін.
10.2.	Даний договір набирає чинності з моменту його підписання сторонами та діє до 31.12.2023 року.
10.3.	Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
10.4.	Всі додатки до договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками сторін та діють протягом строку дії цього договору.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;

[bookmark: _GoBack]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
11.2.	Істотні умови договору не повинні змінюватися після його підписання, до повного виконання зобов’язань сторонами.
11.3.	Виконання договору буде здійснюватися в межах реального надходження коштів.
11.4.	Сторони домовились про нерозголошення будь-яких даних, щодо персональних, які стали відомі в процесі виконання ними договірних відносин.
12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
Невід’ємною частиною цього договору є: специфікація.
13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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Додаток 1
до Договору №__________________ 

від ___________________2023 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ
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з/п
	Найменування товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна без ПДВ за одиницю виміру, грн
	Ціна з ПДВ за одиницю виміру, грн
	Сума з ПДВ, грн
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	Сума з ПДВ, грн: 
у т.ч ПДВ, грн: 
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